
PLAT DU JOUR PLAT DU JOUR
TAGESMENU TAGESMENU

Fr. 18.50 Fr. 18.50
aavveecc  ssaallaaddee  oouu  ssoouuppee aavveecc  ssaallaaddee  oouu  ssoouuppee

mit Salat oder Suppe mit Salat oder Suppe

Tous les jours du lundi au vendredi Tous les jours du lundi au vendredi
Täglich von Montag bis Freitag Täglich von Montag bis Freitag

27.10.2025 - 31.10.2025 27.10.2025 - 31.10.2025

LLUUNNDDII  ||  MMOONNTTAAGG LLUUNNDDII  ||  MMOONNTTAAGG

MMAARRDDII  ||  DDIIEENNSSTTAAGG MMAARRDDII  ||  DDIIEENNSSTTAAGG

MMEERRCCRREEDDII  ||  MMIITTTTWWOOCCHH MMEERRCCRREEDDII  ||  MMIITTTTWWOOCCHH

JJEEUUDDII  ||  DDOONNNNEERRSSTTAAGG JJEEUUDDII  ||  DDOONNNNEERRSSTTAAGG

VVEENNDDRREEDDII  ||  FFRREEIITTAAGG VVEENNDDRREEDDII  ||  FFRREEIITTAAGG

Brisolée, Trockenfleisch und Käse, 
Früchte und Brot

Raviolis au fromage sauce 
carbonara

Käseravioli mit Carbonara-Sauce

purée de pommes de terre, 
carottes vichy

Schwedische Rindfleischbällchen, 
Kartoffelstock, Vichy-Karotten

Brisolée, Trockenfleisch und Käse, 
Früchte und Brot

Raviolis au fromage sauce 
carbonara

Käseravioli mit Carbonara-Sauce

purée de pommes de terre, 
carottes vichy

Schwedische Rindfleischbällchen, 
Kartoffelstock, Vichy-Karotten

rôtie

Boeuf Bourguignon, Teigwaren, 
gerösteter Kürbis

Haut de cuisse sauce ranch, 
boulgour, colrave vapeur

Hähnchenschenkel mit Ranch-Sauce, 
Bulgur, gedämpfter Kohlrabi

Brisolée, viande séchée et 
fromage, fruits et pain

rôtie

Boeuf Bourguignon, Teigwaren, 
gerösteter Kürbis

Haut de cuisse sauce ranch, 
boulgour, colrave vapeur

Hähnchenschenkel mit Ranch-Sauce, 
Bulgur, gedämpfter Kohlrabi

Brisolée, viande séchée et 
fromage, fruits et pain

végétarien | vegetarisch
Pour toutes questions concernant les ingrédients et origine des

viandes/poissons, merci de vous adresser
à nos collaborateurs.
Für alle Fragen zu den Zutaten sowie zur Herkunft des 
Fleisches/Fisches wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeitenden.

végétarien | vegetarisch
Pour toutes questions concernant les ingrédients et origine des
viandes/poissons, merci de vous adresser
à nos collaborateurs.
Für alle Fragen zu den Zutaten sowie zur Herkunft des 
Fleisches/Fisches wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeitenden.



PLAT DU JOUR (LU-VE) | TAGESTELLER (MO-FR)
Servi avec salade ou soupe en entrée | Serviert mit Salat oder Suppe als Vorspeise

M E N U
Salade chèvre chaud | Warmer Ziegenkäse Salat	 Fr. 18.90
Salade verte, fromage de chèvre, tomates, pommes, noix et croûtons
Grüner Salat, Ziegenkäse, Tomaten, Äpfel, Baumnüsse und Croutons

Cordon bleu de porc certifié marque Valais	 Fr. 24.50
Schweins-Cordon Bleu Marke Wallis zertifiziert
Viande de porc, fromage raclette et jambon de la boucherie Planchamp. Servi avec frites et salade
Schweinefleisch, Raclettekäse und Schinken von der Metzgerei Planchamp. Serviert mit Pommes frites und Salat

Beignets de perche | Egli-Beignets	 Fr. 24.00
Servi avec sauce tartare, frites et salade | Serviert mit Tartarsauce, Pommes frites und Salat

Vol-au-vent aux champignons | Pastetli mit Champignons	 Fr. 23.50
Servi avec riz et salade | Serviert mit Reis und Salat

Chicken nuggets	 Fr. 17.50
Nuggets de filet de poulet, frites, salade | Pouletbrust-Nuggets, Pommes frites, Salat

Soupes du moment | Aktuelle Suppen	 dès | ab Fr. 7.50

KIDS MENU <12	 Fr. 9.90
Nuggets de filet de poulet, frites, salade. Servi avec sirop et 1 boule de glace ou 2 quarkinis natures
Pouletbrust-Nuggets, Pommes frites, Salat. Serviert mit Sirup und 1 Kugel Glace oder 2 Quarkinis nature

NEW

NEW

NEW

NEW

BEST
SELLER

BRUNCH DU WEEKEND	 Fr. 21.90
Tartines de saumon fumé, guacamole et Philadelphia, galettes de rösti, mini salade de chèvre. 
Servi avec une boisson chaude au choix (hors spécialités) et 1dl de jus d’orange
Tartines mit Rauchlachs, Guacamole und Philadelphia, Rösti-Taler, Mini Ziegen-Käse-Salat. 
Serviert mit einem Heissgetränk nach Wahl (ohne Spezialitäten) und 1dl Orangensaft

LU-DI
11h30 - 14h00

Fr. 18.50

végétarien|vegetarisch

Allergènes et intolérances alimentaires: pour toute information 
sur les allergènes, veuillez vous adresser à notre personnel.

Allergien und Unverträglichkeiten: für alle Informationen zu 
Allergenen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeitenden.

Origine de la viande: 100% viande suisse
Fleischherkunft: 100% Schweizer Fleisch

Origine des produits boulangerie: nous produisons tous les pains et produits de boulangerie fine en Suisse.
Herkunft der Bäckereiprodukte: Wir stellen alle Brote und Feingebäckprodukte in der Schweiz her.

Origine du poisson: saumon - Norvège, perches - Estonie
Fischherkunft: Lachs - Norwegen, Egli - Estland


